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   DYER-DYER
Bafikelwa ngamanani amakulu

Empahla Entsha Yobusika Obuzayo.

Kananjalo badwelise

IMPAHLA YAMADODA,
Ezamadoda Isuti ze Twidi ezinzinzwa 17/6

„ Ibhatyi „ „ 9/
„ loundulubhatyi „ „ 3/3
„ Ibhulukwe „ „ 6/

Ibhatyi ne Bhulukwe ze Kodi
(ZAMANANI ONKE.)

INTLOBO EZINTSHA ZETYALI.

Isuti Zetwidi eninyama zamadoda
(ZAMANANI ONKE.)

   Iminqwazi, Izandla, Amaqhina, 
Iblankete, njalo-njalo.

        IMPAHLA EZINTSHA NEZIYI FISHINI
(Ngo Stemele bonke).

DYER NO DYER,
               KING WILLIAMS TOWN.

      KANGELA
GILBERT FOX NO NYANA,

Abatenga, Batengisele, Batumele Impahla.
SIFUNA ukukumbuza ama FAMA ABARWEBI NO MZI wonke ukuba asingabakoyo nje, koko 

intumekelelo  yetu  ukutengela,  ukutengisela,  nokutumela  nalupina  uhlobo  lwe  ziqhamo 
zomhlaba, esesinamatuba atile obulula tina kwezonto. Sikulungele ukwamkela umsebenzi 
WOKUTUMELA NOKUTENGISA zonke iziqhamo kwi marike zonke zase South Africa, ngenxa 
yokuba kwimizi yonke ebalulekileyo sine arente zetu.

ABATENGISI  bofumana ukuba kuluncedo kubo ukuzinikela kuti  impahla zabo,  kuba 
sihlala sine odolo ezinkulu, esiti ke saqala sitengise ezompahla zinikelwa kuti.

ABATENGI bofumana ikwalilungelo kubo ukutumela i odolo zabo kuti, kuba abasindiswa 
kupela ingcapukisi yokuza e Marikeni, koko nokunyuka kwento ngenxa yokuhlutana ngayo 
kuya  ncitzhiswa,  kuze  ke  kufunyanwe into  e  betele  ngenani  elingapantsi.  Amanani,  etu       GILBERT FOX AND SON,

KING WILLIAMS TOWN and EAST LONDON.

W. McGLASHAN & CO.,
(MAGALA),

E-DIKENI.

BANTSUNDU!
Bantsundu! Bantsundu

NALI iculo lika “Folokoco” lingelilo 
Elamaqaba Umqolo we
Namba, kodwa elika Folokoco yedwa.

Lilo eli: —
Kuko Venkile apa e King, Kekalok’ 
impahla yayo Ikup’ ezezinye 
everything, Kumbulani Ivenkile 
leyo. Umniniyo utiywe 
ngamakosikazi, Ngapandle 
komteketiso, Ngu Folokoco,—
Manenekazi Yizani ninqwenise 
iliso.
Ityal’ ezetu zaba Tshakazi, 
Ngokwenyani zihleli zodwa,— 
Amanene, namanenekazi S’true, 
intengo yetu iyodwa. Ibhatyi, 
ihempe, neminqwazi, 
Nebhulukwe ezisikiweyo,— Zonk’ 
impahla zamaledikazi Ngenene Ningayilibali indawo ekoyo

Inkumba ka FOLOKOCO ngezantsi kwe

Scotch Church,
King Williamstown.

        EKA GRAY 
Incindi Epitikeziweyo

—YE—

LINSEED NE
HOREHOUND.

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO 
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane zo 
MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGEBHOTILE.
   2/ LITUNYELWE NGE POSI.

  Ngamanani Nanganye kwa

   P. GRAY, Chemist and Druggist,
    CAMBRIDGE ROAD,

          KING WILLIAMS TOWN.

   Mawetu! Mawetu!!

YAZINI ukuba ndivule ecaleni kwe
Kaya” IVENKILE YENTWANA ZONKE 

EZIFUNEKAYO.  Kuko nesebe  Lencwadi  ekuza 
kubako kulo zonke izishicilelo ezikoyo zesi Xhosa.

Ako Amaculo amahlelo onke. Kuko ne Noti 
(Tonic  Solfa)  ezimaculo  matsha,  amnandi. 
Elisebe  lisaya  kufezekiswa  ukwanelisa 
ititshala, njalo-njalo-

PAUL XINIWE, General 
Agent. King Williams Town. June 10, 1889.

ISAZISO.

NDIYA  wazisa  umzi  wakowetu  ose 

Maxhoseni,  Embo, e  Natala nase Dayimani, 
ukuba mna, ugama lingezantsi, ndivule Ikaya 
Labahambi apa Yeyona
ndlu  ikufupi  ne  Railway  Station,  e  Kowie 
Street, kufupi ne bhuloro ekutiwa yi Dundaa 
Bridge,  apo  nofumanisa  kona  impato 
efanelekileyo,  izixhaso  nokulala 
okufanelekileyo,  ngamanani  apantsi  kakulu. 
Kuko  nesitali  samahashe  esine  groom 
epapame
kunere,

ROBERT XHOLLA,
Kowie Street.

Graham’s Town,
28th June, 1889.

     Kwabangayamkeliyo IMVO.
SINE Almanak ze

‘  Mvo  ’  zo  1890, 
ezilingeneyo  anokutunyelwa 
ongayamkeliyo  Imvo  ukuba 
utumele  Isheleni  Enye, 
izizitampu zepeni, kwi

Office of Imvo, 
Kingwilliamstown.

February 21st.
  UNYAMEKO KWA BAMNYAMA

UKUTETELA  Amatyala,  Imicimbi 

BAHLALA benezona mpahla zokunxiba zintsha ezona ntlobo
zinilileyo ze Printi, i Satin, kwane Drillettes,

ITYALI, IZIHLANGU, NE NGUBO,

       Zonke Intlobo Zabatshatayo Kwesi Siqingata,
Ngamanani  alungele  bonke  abatengi.  Impahla  yabo  ifika  ngazo 
zonke iveki ezimbini; kengoko impahla yabo ihleli intsha
ifika.

Ufuna into ezipilileyo, ngawona manani alula yiya kwa
W. McGLASHAN & CO.,

E-Dikeni.

Banika  awona  manani  apakamileyo  ngo  BOYA,  IZIKUMBA, 
IMFELE, UBOYA BESEYIBOKWE njalo, njalo

IZILIMO zitengwa ngamani ase Markeni.

Beauchamp, Booth Co
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ezamadoda Ibhulukwe ze Stofu 5s 6d, 6s 9d, 7s 6d, 8s l1d.
Ibhulukwe ze Kodi (EZILUNGILEYO KANYE) 7s 6d.
Ibhatyi Zamadoda—iqukunjelwe yonke, 5s 6d.
Ibhatyi Ezimnyama Zamadoda ze Tweed, 15s 6d.
Isuti ezitambileyo zamadoda, 12s 6d, 14s, 18s 6d, 20s.
Ibhulukwe ezingwevu zokutshata 16s 6d.
Izihlangu zabafazi 5s.
Izihlangu zamadoda zohlobo ezomeleleyo 7s 6d.
Ihempe zokusebenza zamadoda, ziqala kwi 1s.
Ihempe zesitashi zamadoda (ezinamabala), 2s 6d.
Ezimhlope Ihempe zamadoda zesitashi, 3s 9d.
Ikapisana ze Tweed zamadoda, 10 1/2d.
Ezamadoda Izihlangu ze njiroba. 6s.
Iminqwazi yamadoda ye Tweed, iqala kwi 1s 6d umnye.
Eyofele iminqwazi yamadoda, 2s.

Ozi Keleko, Printi, zi Tafu zamanenekazi, 
Mazilini, Izinxibo zokutshata ze 
Satini, Izigubungelo zaba Tshakazi, 
nezinye izinto.

Abamnyama bayayitunyelwa impahla ngeposi
xa balitumeleyo ixabiso layo.

       Bayasikelwa Ingubo Abatandayo.

 BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

 BAKER, BAKER & CO
Elobushushu Ixesha,

Elokubanda Ixesha,
Elobumanzi Ixesha.

Elokoma Ixesha, 
Onke Amaxesha.

 BAKER BAKER & CO.
BANEKE NGOKU

Ingubo Ezifudumeleyo,
Ingubo Ezipolileyo,

Ingubo Ezilungileyo,
Ingubo Ezingangenwam mvula.

Zamaxesha onke ngamanani onke.

KANIZE KUBUZA I

Bhulukwe zetuze Kodi ezitshipu
I  BLANKETE,  IMINQWAZI, 

AMAQHINA,  IZIHLANGU, 
NOMAQATENI (Shoes).

EZIBALULEKILEYO,

ISUTI ze TWIDI ZAMADODA, 11/6.
IHEMPE ZAMADODA, 1/- and 16.

BAKER, BAKER & CO.
                 EQONCE.
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GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

I-lokwe zokutshata ze Setiniemhlope i-Ready-made 30/-.
I-lokwe zokutshata ze Setini e-Cream i-Ready made 30/-.
I-lokwe ze Alpaca emhlope        Zokutshintsha
I-lokwe ze Setini enamabala 17/6.
I hempe ezimhlope 1/6 inye; I hempe ezihonjisiweyo 1/- inye.

I-SETINI EMHLOPE l0d. nge yadi | I-SETINI E CREAM l0d. nge yadi
I-ALPACA EMHLOPE 6d. nge yadi.

I Kwilita zokulala ezimhlope 4/6 inye.
I Printi ezingapumiyo 3d nge yadi.
I Printi ezilunge kanye ebize ze 6d., ngoku zitengiswa nge 4d.
Ityali zokuhomba ehlotyeni.

GIBBERD & BRYANT,

ABAZELWEYO.

D LAKIYA.—Kwa Jonono, Natal, 
Inkosikazi ka Rev. J. Stegmann Dlakiya

ibeleke INTOMBI nge Cawa, 23 March, 1890.
—317490

X
ALA.—E Nyanyadu, Natal, Inkosikazi ka 
Rev. Richard Xala ibeleke INTOMBI

nge Cawa, 23 March, 1890.—317490

IMIBIKO

MVAMB0.—Kubhubhe nnyana ka Rev.
S. no Mrs. Mvambo omncinane e

Kimberley, nge 14th March, 1890, u JOHN
B. SPENCER. Ube 1 year, 3 months ubudala.
Izihlobo mazamkele lombiko.—23490

H
ANNIE. — Kubhubhe ngomhla 28th
February, e Xora, kwa Bomvana, u

ELIZABETH HANNIE umfazi otandekileyo ka
J. P. Hannie. Izihlobo ezikude mazamkele
lombiko.—23490

M
AKIWANE.—E-Xalanga, ngo Mgqibelo 
kusasa, 22 March, 1890, kubhubhe

unyana  opakati  ka  Timothy  no  Catherine 
Makiwane,  u  TIMM MARTIN. Ubudala 
ubeneminyaka  9,  enenyanga 4,  nentsuku 19. 
Abazali  balubikela  izihlobo  usizi  lwabo.— 
317490

BONISANI!

K ULAHLEKE  e  Zeleni  ngobusuku 
bolwesi-Bini, 25 February, amahashe

amabini. IMPEMVU EBOMVU, entle;
NENKUNZI  EBOMVU,  amanqina  angemva 
amhlope. Olandisayo wovuzwa xa atumela ku 
Mr. D. Dwashu, Ezeleni, naku Rev. P. Kawa, 
The Kabousie Mission,
Stutterheim.—724490

BONISANI.

KULAHLEKE Encera ngase Dikeni
INKABI EGWANGQA, AMANQINA
AMHLOPE  NGASEMVA,  linomgca 
omhlope ote gca empumlweni. Iminyaka 
mitandatu,  lide.  Olifumeneye wovuzwa. 
atumele ku Mhleli we Mvo, okanye ku
HERMANUS MYOLI,
Heckel, Emgwali, via Dohne.

March 29, 1899.—317490

ISAZISO NGEGAMA.

MNA, ndaziwa ngegama lokuba ngu
“THOMAS WILLIAMS,” eligama lam

ndiya liguqula. Ukususela namhlanje
mandaziwe ngegama lokuba ndingu “THOMAS 
W; XIPU.”

THOMAS W. XIPU,
Telegraph Office,

Kimberley.
March 1st, 1890.—310490

     IZAZISO NGE “MVO.”
Umzi wakowetu mawuyi qondisise kakuhle 

indlela yokuhlaulela

IMVO ZABANTSUNDU

ukuba intlaulo:—
Erolelwa  Ikwata,  xa  ifike  kwange 

nyangayokuqala......................... 3s.

Erolelwa  Ikwata,  ifike  emva  kwenyanga 
yokuqala .................................... 3s. 6d

Kuvulelekile  ukuba  otandayo 
awuhlaulele wonke unyaka kwausaqala. Intlaulo 
yonyaka ifike kwa usaqala, 12s.

Ngangoko kunokwenzeka intlaulo itunyelwa 
nge Money Order efunyanwa kwi Post Offices.

Iveki.
 NJENGOKUBA u April iyinyanga yokuqala ye 

Kwata,  ababhatalela  IMVO nge  Kwata 
bayakunjuzwa  ukuba  eli  lixesha   elilungileyo 
lokutumela  isixhaso  sepepa,  ingekade  inyuke 
intlaulo.

KWINANI lentsapo  ebudala  bulingeneyo 
ukuhamba  isikolo  pakati  kwabantsundu  base 
Natal eli 20,000, kupela ebangenayo ba 3,000.

NGEVEKI engapaya  kungcwatywe  e 
Johannesburg  abantu  abamhlope  abalishumi 
elinesitandatu.  Itnpi  entsundu  ilishiya 
ingamabuto  asewakeni  elo  lase  Rantini 
ukugoduka.

UKUBONISA intswela.mali  ekoyo  e  Rautini 
ngeveki  engapaya  amatyala  akona  abesingete 
140  amatyala  ngezikweliti,  ngegqitileyo  abese 
kulwini.

NGENYE imini  e  Rantini,  kute  kumngxuma 
we  Komponi  ka  Ferreira,  xa  bekusengwa 
umlungu  ongu  Edward  Harvey  nomntu 
omnyama, suka yajaceka intambo bawa inyawo 
ezi 230—batyumka.

E SOMERTET EAST kuzakwakiwa i Town Hall 
entsha.

Kwi  New-Location  e  Bhai  ngolwesi-Bini 
olugqitileyo kubulewe ngentonga inkwenkwana 
yo Mxhosa ngukfo ongu Ntame ngokusuke imti 
ntsho ngamehlo, kanti   into leyo iyamcapukisa. 
Uzimele  ngokuti  angene  kwenye  yezindlu 
basuke bati abani. niyo akangenanga. Ngumfo 
owaziwayo, nja zakomkulu zisemkondweni.

  U  MR. E.  B.  CHALMERS, umantyi  wase 
Dordrecht  ubekankanyelwa  ukufuduka  kona 
izolo  ukuya  kutabata  isihlalo  sobumantyi  e 
Bhofolo  apo  anyuselwe  kona.  Imantyi  entsha 
yase Dordreht izakuba ngu Mr. F. G, C. Graham 
obesisandla  semantyi  e  Kimberley.  Kanobe 
obeyimantyi yase Bhofolo, u Mr. B. H. Holland 
nza  Eqonce,  kuba  epumla  umantyi  otandwa 
kunene u Mr. W. B. Chalmers. U Mr. Chalmers
 upume  emsebenzini  ngo  31  March.  Uza 
kuhlala e Monti.

  KUVAKALA ukuba  u  Hon.  J.  W.  Sauer, 
M.L.A.,  usazakuke  ahambele  kweli  lase 
Maxhoseni  apo  ayakwenza  inteto  ngezinto 
zombuso  kwimizi  etile.  Amapepa  Amangesi 
ayayitakazela ihambo leyo.

EMANTLA e  Tyume  ngolwesi-Ne  Iweveki 
egqitileyo  ke  kwafika  isicoto  esibete  senza 
imbuqe emasimini atile.

KUYAKUBAKO umboniso e Bhofolo ngomhla 
we 9 ku April.

KUMALUNGU aza  kutabata  indawo ka  Hon. 
John Tudhope e Tinara, kuya kunyulwa ngo
  11 April pakati ko General Nixon no Mr. J. 1 S. 
Reed. Sikolwa ngu Mr. Reed tina.

U MR. JUSTICE TWENTYMAN JONES omnye  
we  Jaji  zase  Rini,  usaza  kutyelela  kwelama 
Yerepe. Ufumene iholide yenyanga ezintandatu. 
Uhamba nentsapo yake. Wanga  angandlela ntle. 
No  Chief  Justice  de  Villiers  uzakuke  egxada 
pesheya ngokungapili kwentombi yake.

  KUBIKWA ezokubhubha  kwe  Nkosikazi  yo 
Mvangeli  apa  omkulu  u  Mr.  Spencer  Walton. 
Bebesemnyaka mnye betshatile  o  Mr.  no Mrs. 
Spencer  Walton.  Lento  ible  e  Kapa 
akukoy’ukubeleka.

ENYE inqeberu yo Mxhosa ebitengisa utywala 
bomlungu e Location yase Rini ngapandle kwe 
license, yakuba ibanjiwe idliwe £15 okanye ihlale 
inyanga ezintatu ieebenza nzitna. Inge ingaboleka 
imali komnye wabafundisi, akayisaso. Siyavuya.

KUNCONYWA ukuyola  ko  nivumo  waba 
Ntsundu  lipepa  lase  Komani  obewonganyelwe 
ngu  Rev.  R.  Lamplough  kako  izikula  zase 
Macibini  nase  Lesseyton.  Ububanji.  selwa  e 
Mutual  Hall,  abantwana  benezifundo  abamane 
bezenza. Pambili ma Afrika !

NGOLWESI-BINI lwengapaya  e  Secretarie 
Kraal, ngase Murraysburg, kutshone bekuqujwa 
u Mrs.  G. Rossouw nentombi yake, u Mrs F. 
Retief kwanentombi, nomnye u Miss Rossouw.

AMEHLO omzi  wakowetu  omele  elase 
Batenjini acelelwa isaziso esikulu esingevenkile 
yo Messrs. J. W. Garrett and Co, base Cacadu 
(Lady  Frere),  kwelanamhla.  Ukwazisa  kwe 
venkile kwi Mvo kuyiyona nto iyakubehle ilenze 
landiswe  ipepa  kuba  liyaxaseka.  Singa-ke 
bangati  abaya  kwivenkile  bavakalise  kubanini 
venkile  ukuba  babangelwe zizaziso  abazibone 
kwi  Mvo. Ezingekazisi  bazibongoze  zitumele 
izaziso.  Kunjanina kwezise Cala,  Emtata nase 
Gcuwa 

IZIXEKO ezikwintili ye Ohio e Amerika zibe 
zifikelwe  ngumoya  omkulu  ovutuze  kwawa 
izindlu ezibalulekileyo e Kentucky, nakwizixeko 
zase  Springfield.  Kuvakala  ukuba  base 
makulwini  abantu  abenzakeleyo.  Oku  kuhle 
ekufeni kweveki egqitileyo.

NGOCINGO kufike ezokuba u Bishop Calla-
way, obesakuba ngu Bishop wase Mtata ubhubhe 
ngeveki edlulileyo.

U  DANIEL NTAMO umfo  obulele 
inkwenkwana engu Maholulu Jacob e Location e 
Bhai usafunwa.

NGESABATA ezayo  e  Bhai  yi  Anivesali 
yentsapo  yesikula  se  Cawa  sabantsundu  base 
Wesile. Izifundo zabantwana zoviwa ngobusuku 
bolwesi Bini.

NGOBUSUKU bolwesi.Hlanu  kungqubene 
itreni kwisihlambo se Qora ukuvela e Mnandi 
kuloliwe osuka e Bhai oya e Cradock, zapuka i 
enjini  zombini.  Ingozi  ebeko  ngumqubi 
otyunyuzwe imbande.

ISITANDATU senkosana  zama  Awuwa  ezibe 
zisebenza  isigwebo  seminyaka  elishumi 
kwintolongo  yase  Pretoria,  site  xa  kusendle 
sawela isentile elintsundu, salishiya lilel’ isiduli, 
sela  kwantsiza.  Zinkosana ezingo Umbangula, 
Maklip,  Umbela,  Clambesa,  Silepe  no 
Samakleto,

IRULUNELI kuvakala  ukuba  izimisele  ukuba 
ize ike ihambele nelase Lusutu emva kotyelelo e 
Kimberley, ngo la April.
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     UKUPUMLA KUKA MR. CHALMERS, 

OKWANAMHLA  sine  situba 
sokuvakalisa  usizi  lwamawetu   kuba u 
Mr.  W.  B.  CHALMERS,   obengumantyi 
wase Qonce, ewubeka  pantsi umsebenzi 
wakomkulu  ukuba  apumle.  Umzi 
wakowetu  uyakulahlekwa  situnzi  sake 
embusweni,  necebo,  novelwano—into 
abeseloko  ezisebenzisa  ngalo  lonke 
ixesha  abepatisiwe.  Ekupumleni 
uyakulandelwa  zintliziyo  zezizwe 
ezintsundu  ezimtamsanqelisayo 
zimnqwenelela  ukonwaba  e  Monti  apo 
azakuya kuma kona.

Impawana.
USUKU lokuvota  kumandla  wase  Tinara 

lungolwesi-Hlanu, 11 April. Amadoda apambi-
komzi ngo General Nixon no Mr. James Samuel 
Reed.  Sizivile  inteto  zabo  sivakele  sisiti,  “yo, 
akwaba  ebengapumelelayo  u  Mr.  Reed 
kulomnyadala.”  U General  Nixon,  njengokuba 
ebese  Palamente  ngapambili,  ufumaniseke 
elihlohla-mpalo  nje  elibuqitala  bungatetekiyo 
engxoxweni,  waza  enjalo  nje  wangumntu 
ongayazele nto imfanelo yabantsundu. Esite ke 
safumanisa  ukumangaliseka  okukulu  sakubona 
amagama  o  Rev.  J.  Van  Rooyen  no  Rev.  D. 
Msikinya  kwawoqela  le  Komiti  yake.  Nokuba 
besingamazi u Mr. Reed besiyakuke silinge yena 
tina  kune  General,  ngenkolo  yokuba  nabanina 
angabhetele kunayo. Kodwa inteto ka Mr. Reed 
ibonisa  ukuba  yindoda  esebenzisa  ubuchopo 
entweni  zombuso,  zaye  zitandeka  imvo  zake, 
esingavuyayo amawetu amele i Humansdorp ne 
Tinara  ne  Alexandria,  engatanga  andita 
ekuxhaseni u Mr. Reed.

KWINTETO zangolwesi-Hlanu, 
uzibonakalisele  u  General  Nixon,  ukuba 
akasakudlulisela kwinto abe yiyo kwi Palamente 
eyandulelayo.  Wenze  inteto  ebandayo 
ebengokuxhasa  indlela  ezitile  zikaloliwe;  wati 
mayelana  noku  rafisa  utywala  akasakuluvelisa 
uluvo lwake de abone ingxelo yabacikidi bonxilo 
; kodwa noko ucinga ukuba ngeburafiswa. Akuba 
etete  ngokwahlulwa  kwesiqingata  sase  Tinara, 
ukunikelwa kwenxenye yaso e Bhai uyigqibile 
inteto  yake.  Inene  elinteto  iswele  amandla 
njengale  akubonakali  nto  lingaba  litunyelwa 
yona  e  Palamente.  Saye  sisazi  kwinto 
ezingokucudisa  abeletu  ibala  kakade  uyakuba 
ngakubacudisi.  Singavuya  enxwenyiwe 
ngamawetu.

ERA Mr.  J.  S.  Reed  inteto  iqale  ngokuti 
akanguye omlandela nakwinto ezingezizo u Sir 
Gordon,  uyatanda  ukunga   bangahanjiselwa 
pambili  ololiwe.  Uyakuyixhasa  imfundo  ngalo 
lonke  ixesha  ini’kwa  kubo  bonke  abantu  beli 
lizwe ngapandle kwe khete. Ute kufuneka inani 
lamapolisa  landiswe  aze  anikwe  amandla 
angapezulu kwanawo. Uyakumela ukuba indawo 
ezingekabi namalungu zongezelelwe abameli  e 
Palamente.  Utete  ngomcancato  ayakumela, 
owase  Gamtoos,  nokuncitshiswa  kwe  lasensi 
zamahlati. Uyakumela ukuba utywala burafiswe, 
bungapitikezwa  nento  ezibulalayo. 
Ngamagqugula  eziqingata  ute  imali  ipelela 
kwindleko  zokuxhasa  iofisi.  Lenteto  iyevona 
ivakalayo kuneye General.

Impendulo Kubabhaleli.

B. J. G. (Queenstown). — Unenkutazo kuti 
umbulelo  ngomfanekiso  we  Ruluneli. 
Siyawubulela.

JOHN APOLIS (Kimberley).—Siwamkele 
ngocaito umbulelo ngomfanekiso wo Mhle.

ASAPH MAKUBALO (Keiskama  Hoek).— 
Obuza  ngenteto  zengobozi  yo  Mhleli 
eziyakufutshaniswa ezinye zingafutshaniswa, 
kuya ngezibonakala ngenkozo kwingqondo yo 
Mhleli  ukungena  kwazo  ngobufutshane 
nobude. Um’bhali  seloyinakana ngoduluselo 
lwenteto eyake nengeyake. Akubonakali nto 
yimbi. Angayalata oyibonayo. 

Ibala Labadlali Amabhulu na Bamnyama.

To THE SPORTS EDITOR,—Ndiyavuya okokuba 
umana  ukusibonisa  ubumfama  betu,  nditeta 
mayela ne match ezazidlalwa e Aliwal North, kuba 
“umhlabile” umbhaleli akuti yi Tournament. Kuhle 
oko. Ndinosizi  okokuba umbhaleli  wase Alivani 
ayitumelayo ingxelo yezo
mini  zimbini,  kuba  okokuba  ubenengqondo 
yobudoda  ubengasoze  ayitumele  kuwe.  Nditsho 
ngani? Kuba e Alivani nawe Mhleli uyazi okokuba 
i  club  zimbini,  yi  Fear  Not  C.C.  ne  British 
Basutoland C.C. Yati  ke i  Millioneer  C.C. yase 
Burghersdorp yati challenge i Fear Not C.C., yati i 
Labour On C.C. yase Burghersdorp yati challenge I 
British Basutoland C.C. Kwakuhle ke.
Zavumelana  i  club  zase  Alivali  nezase 
Burghersdorp  ukuba  zinyuke  ezase  Biza 
(Burghersdop). Sati sakufika e Aliwal kwavakala 
okokuba ezi dub zase Biza ziza kudlala ne Aliwal 
Union  C.C.—  Nditsho  ukuyibiza  kuba 
kwakuketwe I best kwi Fear Not C.C. naku British 
C.C. —Zamangala i Captain ze club zase Biza zati 
azizanga  kudlala  i  Alvani.  Kwabonakala  ukuba 
mazigoduke ezase Biza zingadlalanga; kodwa zati 
ngenxa  yendleko  zika  loliwe  zafana  zadlala, 
zadliwa okwenene ezase Biza, kodwa not in a fair 
way, kuba  sati  sakuti  u  umpire  wase  Alivani 
asimfuni kwatiwa ulungile; kodwa samangaliswa 
sakubona i  Aliwal  Union C.C.  iyikupa kwaleyo 
umpire  emveni  kokuba  seyikupe  isininzi  se 
Millioneers  C.C’.,  isizatu  kuba  u  umpire  wati 
umdlali wase Alivani upumile, kwapikiswana ke 
Mhleli,  yada i M. C.C. yayishiya i  field, kodwa 
wati  akupuma  umdlali  lowo  yabuya  yava 
emhlabeni I M. C.C. Kwakunjalo ke Mhleli. Nge
Royal C.C. yase Rouxville (O.F.S.) yayi ngazanga 
kudlala  i  match  yayizokudla  I  Nibidyala  kuba 
abase  Rouxville  abadlali  babe  5,  kwacelwa 
isitandatu  se  Labour  On  C.C.  emhlabeni  apa. 
Yonke  leyo  ngxambashile  yayisenza  kuba 
kwakusoyikwa i Milloueers C.C. ne Labour On
C.C. zase Biza, kuba i {Millioneer C.C. yadla- i 
Fear Not C.C. kabini yadla I British C.C. kanye 
ngokulandelelana  kungoko  i  Aliwal  yenza  u 
Manyano.  Mhleli  ngengxolo  e  Biza,  akuko  nto 
injalo, sidla ngokuzola okukulu kona, kodwa siti 
sakuya  e  Alivani  siqale  ukuya  kubona  unxilo 
nengxolo  e  fieldini.  Ameva  Mhleli,  ndim, 
BUDLWANA. P.S.—Leyo club yase Biza kutiwa yi 
Never Give In C.C. yi Labour On C.C.; i Never 
Give In yi Lawn Tennis Club yase Burghersdorp.

             
ICHABOD.—Fear  F  ot  C.C.  and  Ethiopian  C.C. 
Ngomhla  we  15th  February,  1890,  kube 
kuqubisene ezi club zimagama sesiwakankanyile, i 
return  match.  Nditeta  ke  kwaguquka  ne  Lawu 
lentaba ukuya kubonela. Umdlalo uqale emva kwe
xesha lesitatu kancinane, kwangena kuqala i Fear 
Not. Singantyuntyi, kute xa babatandatu abafileyo 
saye  isikora  sisisitandatu,  kwafuna  ukuba  kubi, 
kanti impi ye Fear Not iseza kudlala. Ngamafupi, i 
Fear  Not  ipele  xa  isikora  siyi  34.  Kwangena  i 
Ethiopian C.C., yeka yati into ka Ngcoza yanga 
itula  amatanga  enqweleni,  asuka  amadoda  anga 
angenwe  sisitwayi.  Siyamncoma  kakulu  u  Mr. 
Ebenezer  Ngcoza  ngento  ayenzileyo,  saye 
simncoma no Mr.  G.  Sawuti  nge fielding yake. 
Wadlala  umfana  ka  Dalaza;  nakwi  Tiyopiya 
siyayincoma kakulu i fielding ne bowling ka Mr. R. 
Christian,  kwaneye  Captain  u  Mr.  G.  A.  Ross. 
Ngamafupi, ube mhle kakulu u mdlalo, sancoma 
nokundileka kwawo. Ngawo la amanani:— Fear 
Not C.C.: Sauti b Ross 1, Swaartbooy b Christian 
3, Thomas lbw b do 1, S Dalaza b Ross 11, Ngcoza 
b Christian 6, Boyce run out 1, M Foley b do 1,
Makoni c and b Ross 2, Sinuka b' do 4, Klaas b 
Christian 0, Nikiwe not out 0. Extras 4, Total 34.

Ethiopian C.C.: Lwana lbw 1, Bopi b Folley 0, 
Kadi run out 5, Christian b Ngcoza 3, Ross b do 0, 
Rev. Gawler b do 1, Tshona c Dalaza b Folley 5 
Pezisa b Ngcoza 2, Hlati b do 1, Makwena not out 
0, Ngqina b Ngcoza 0, extras 4, Total 22. [Khele!
—ED. (S'.  C.]  Yadliwa i  Tiyopiya nge 12 runs 
kumangeno  okuqala.  Sipantse  ukulibala  u 
Swaartbooy, simncoma ngomsebenzi wake emva 
kwe’miti,  utsho  sanga  kumhla  siyibonayo  lento 
yokugcinwa kwe miti. [Fanukuba lomfo ka
Swaartbooy  ugqitile  nako  Messrs.  Bowden  no 
Wood, ababe gcine imiti e Bavi.
—ED. (S’. C.]

 E  Komani  ngomhla  we  5th  ku  March,  1890, 
kwadlalwa 1 match pakati kwe Pioneer C.C. ne 
Komani C C i club zakona zombini. Yoyiswa i’ 
Komani  nge  24  runs.  Pambi  kokuba  kudlalwe 
kwakusoyikeka  ngenxa  yokuba  Amandla  0 
bowling akwicala le Komani onke. Kwabonakala 
ukuba  nayo  i  Komani  iyazidla  kanye.  Yamana 
ukubuza  ngelipantsi  isiti,  “Ngubanina  oya 
kusibhola namhla?” Kwati kanti kumhla ishologu 
lebhola likwicala le Pioneer. Zenjenje

Komani C.C.:  Dlova b Mpahlele  0,  Zokoti  b 
Magoda 0, Xinishe c David b do 4, Plaatjes run out 
1,  Lutu  c  David  b  do  14,  Nukuna  run  out  7, 
Msengana (Capt) c Magoda b David 4, Lekalakala
b  Magoda  0,  Maneli  c  Jamieson  b  Magoda, 
Nqhoba b Magoda 0, Ngcongca not out 1, extras 3, 
Total 35.

Pioneer  C.C.:  Mtuyedwa  b  Msengana  10, 
Swaartbooi b Lutu 4, Bacu b Lutu 0, Mpahlele c 
Lekalakala b do 28 Mqumbisa c Xinishe b Lutu 1, 
Magoda  b  Msengana  4,  Stephen  c  Xinishe  b 
Msengana  0,  Hlati  Lekalakala  5,  Jamieson  b 
Msengana 5, Nomwa b Lekalakala 1, April not out 
0, extras 1, Total 59.

  
Nge 1 ku March kwakudlala i Frontier C.C. ne 

Demon  C.C.  zase  Qonce.  Frontier  C.C.,  first 
innings 46, second 81, Grand total 127. Demon 
C.C., first innings 11, second 30, Grand Total 41. 
Zadliwa ke i Ndemoni nge 86 runs.

Siyavuya  ukubona  ukuba  amanenekazi  ase 
Qonce ayayikutatela i Tennis; kanjalo nokuba kuko 
unyikimo olukulu kweli lase Maxhoseni lokuseka i 
club  zayo.  Kwa  Qoboqobo  seyiko,  ngati  nase 
Healdtown  seyiko,  nakwezinye  indawo. 
Singatanda ukubona i match pakati kwe Komani ne 
Qonce.

   IBALA ELIMNYAMA E PALAMENTE.
Ingxoxo yalo mcimbi ingeniswe ngu
Mr. Bekker ngokuti Intlanganiso mayigqibe 

kweli  cebo  ukuba  “  Utumiselo  wo  M’buso 
mauguqulwe,  ungavumeli  ukuba  umntu 
omnyama abe nokunyulelwa ukuba ngummeli e 
Palamente.”

U  Hon.  J.  H.  Neethling,  M.L  C.,  wase 
Stellenbosch,  ute  angavuya  elicebo 
lingamkelwanga.  (Hoor,  boor.)  Kuyakusuka 
kutiwenina  kulo  lonke  elokuhlambuluka, 
kwakuvakala  ukuba  Imbumba  ya  Mabhulu 
ivume  icebo  loluhlobo?  (Hoor,  hoor.) 
Unukuneze inkolo yokuba kuko ingozi yokuba 
mayelana  nesihlalo  sokupakama  somhlope, 
waqinonondisa  ukuba  elicebo  malingahoywa. 
Sebegqibile kwicebo akolwayo lilo yena, ukuba 
ixabiso  lomhlaba  nendlu  yomntu  ukuze  abe 
ngumvoti malipakanyiswe, oko kwanele. Ingozi 
ebonwa ngumudululi yekude kwiminyaka likulu 
eza kuqalwa.

U  Mr.  Van  Minnen,  wase  Burgersdorp, 
usekele icebo lika Mr. Bakker,  esiti  kufuneka 
kumiselwe umda ocacileyo pakati kwentlanga. 
Yena  akafani  no  Kafile,  ne  Lawu,  no  Mtwa, 
okanye  nayipina  inkunkuma  yolohlobo; 
ungumntu  omhlope  no  Myurop.  Umntu 
omhlope  usisidalwa  esingapezulu  komntu 
omnyama.  Akukatalelekile  nokuba  uhle 
kangakananina,  eyona  ndlavini  kwabamhlope 
isengapezulu  koyena  mntu  omnyama 
ungogqibeleleyo  ukuhlambuluka.  [No,  no. 
Hoor, hoor.] Yona yodwa into yokuba emhlope 
imbaka ngapezulu komntu omnyama. Ukugqita-
gqitana  kwahlukene.  Ute  amalinga 
okuhlambulula  ontsundu  asuke  amenza 
wakohlakala  ngapezulu  ngoku  umashumi 
asibhozo  ngapezulu  ukukohlakala.  [No,  no,] 
Ukupela  kwanto  amabayifundiswe  kukuba 
batinina ukufumana isonka. Uqube wenjenjalo u 
Mr. Van Minnen, nakwenye inteto waqo. shelisa 
ngokuvusa intlanganiso ukuba iminyaka elikulu 
ezayo,  atete  ngayo u  Mr.  Neethling,  sekusele 
ishumi leminyaka bangene kuyo. Uyababongoza 
ukuba balamkele elicebo kungekade kwenzeke 
ukuba babe nomntu ontsundu ezinkundleni zabo 
zombuso.

U  Mr.  T.  P.  Theron  M  L.A.,  ute  emva 
kwesidlo sombuliso, pezolo bebefike babaninzi 
kwingxoxo  yomanyano  lwazo  zonke  intlanga 
kweli lizwe, ke ukuba inteto abayiva namhla ite 
yangena  ezikorantini  iyakuyenzakalisa 
Imbumba yama Bhulu ngapezulu kwazo zonke 
izinto  eyaka  yehlelwa  zizo.  Intshaba  zabo 
asikupela kwezi zikweli lizwe, kodwa zikwako 
nasenqhwinibeni  yo  mbuso  we  Nkosazana. 
Umanyano  olukusele  abamnyama  bentlanga 
luko;  u  Mr.  Chamberlain  omnye  wamapakati 
amakulu e England, uko; bako o Mr. Mackenzie 
nabanye; baye ababantu beyakuti ukuba bavilo 
ukuba  icebo  elinjengeli  lingenisiwe 
kwintlanganiso  yeziqingata,  kuhle  umonakalo 
ongenakuxelwa.  (Kwadunywa).  Yena 
akakazanga  apulapule  inteto 
ebingeyingatetwanga  enjengale,  waye  enga 
abatabata udaba bekoranti abangeyibhali. Unga 
intlanganiso ingagqitela kwelandelayo ingxoxo, 
ate ke wangenisa elocebo. (Hoor, hoor.)

U Mr.  Hauptfleisch (welangase Kapa)  ute 
yena  uli  Bhulu  lomgquba,  azakukuteta 
akabangwa kukuba engumhlobo wo Mackenzie 
okanye  wabantu  bolohlobo;  kodwa  kahleli 
pantsi kommiselo-mbuso ongacaluli bala, waye 
enga  bangakurabula  ukuba  kumi  mandla 
yangase  Kapa  apo  avela  kona  kuko  abantu 
abangebalungu  abagqitileyo  ngokuhlambuluka 
nakwabamhlope kwangokunjalo nangokutyeba. 
(Hoor,  hoor.)  Ukuba  umntu  onjalo  utenjiwe 
lumelwana lwake lwaye lunga lungatuma yena e 
Palamente kwala nton na ukuba bangamnyuli. 
(Hoor,  hoor.)  Ubhekise  kwizimo  zamadoda 
antsundu  anjengo  Mr.  Jabavu.  Waqoshelisa 
ngokuvakalisa  ububi  abuvayo  ukuba  ude 
lomcimbi  wangeniswa  engxoxweni, 
unolangazelelo lokunga intlanganiso ingagqitela 
kwingxoxo  elandelayo.  (Kwadunywa,  kuko 
abati  “makugqitwe.”)

U  Mr.  Hawkins  (wase  Humansdorp)  ute, 
uyavumelana nomongo wecebo lika Mr. Bekker, 
kodwa  akasakulixhasa  kuba  engaboni  ukuba 
angaxhasa  icebo  elingosakuba  namsebenzi. 
Ukwakuluvo  Iuka  Mr.  Van  Minnen  ukuba 
umntu  omhlope  umelwe  kukuba  amlaule 
omnyama.  (Oh,  oh!  Hoor,  hoor)  Mayelana 
nempato  yocalulo  bahleli  benayo,  kuba 
lamatshivela  amnyama  anokuzeka  abafazi 
ngabatatu,  ekubeni  ukuba  yena  ebeyakulinga 
nababini  ubeyakufakwa  entolongweni  ngu 
Rulumeni.  (Kwahlekwa)  Elicebo  noko 
alingeniswanga  ngobulamko,  laye  nokuba 
lamkelwe  lingasakuhanjiswa.  Kodwa 
kuyamvuyisa ukwazi ukuba icebo abagqibe kulo 
lomiui  lokunyusa  imfanelo  zomvoti,  amakulu 
namawaka  ezizidalwa  zimnyama  ayakusikwa 
emqulwini wabavoti. (Kwadunywa, kuko abati “ 
makugqitwe ” “ makugqitwe.”)

Ibekiwe  indawo  yokuba  kugqitwe  pambi 
kwentlanganiso yamkelwe.

IJAJI E DOXDRECHT.—u Frederick Muire no 
Alfred  Muire ngokwenzakalisa  u  Tom 
ngokumbeta  kakubi.  Ubengumalusi  wabo. 
Badliwe  £30.—U  John  Johannes  Herming 
Coetzee indodana  elifama  ngobudlwengu 
kwixegokazi  lo  Mxhosa.  Ulivumile  ityala 
wacela  inceba.  Unikwe  iminyaka  4,  esebenza 
nzima.

E  BHAI.—Umhla  we  27  ku  March 
ibingumhla  omkulu  kumalungu  e  Debating 
Society. Bekuqalwa i season entsha. Kwizinto 
ebezisenziwa  sipaule  izipungo  ne  kukisi, 
nengoma  ebezimana  ukwenziwa.  Bekuko 
namanenekazi,  kwagcotywa  kanye.  Enye 
yezinto  eziyenze  yanandipeka  intlanganiso 
ngamapepa afundiweyo. U Rev. J. W. Gawler 
ucelwe yi Chairman ukuba afunde ipepa eliteta 
ngelisiko linyala.
  limdaka, lingcolileyo, litshazisayo lihlazisayo, 
litandwa  kakulu  ngabantsundu—lokwaluka. 
Utsho  u  Mr.  Gawler  ngabukali  nazintloko 
amazwi  okwalata  into  eliyiyo  elisiko, 
nokungcolisa,  nokonakalisa  kwalo.—  Emva 
koko kucelwe u Mr. Geo. A. Ross ukuba afunde 
elake  ipepa.  Utsho  kwangabukali  nazintloko 
amazwi, abonisa, nafundisa i manners kumaledi 
nakuma jenti. —Emva koko kunyulwe amagosa 
ngoluhlobo:  Chairman,  Mr.  8.  Ncapayi 
(obekwayiyo kakade); Secretary, Mr. Ebenezer 
Marela (naye ubekwayiyo).
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   Intlomelo Kusikumbuzo Sika Warner.

[NGU MHLOMELI.]

Nkosi,—Andimntu waka wakukataza kumhla 
ndivula  umlomo,  ndoyiswe  yinteto  ebikwi  Mvo, 
ebiteta  ngesikumbuzo  sika  Warner  ibhalwe  ngu 
“Siziba  Siviwa  Ngodondolo.”  Mna  njengomnye 
Umtembu  ndoyisekile.  Sendifuna  ukuhlomela 
abembalwa, nditi—

IMFUNDO,

u  Warner  omdala  yeyonanto  wayinyanzela 
yanyanzeleka kumadoda amakulu aseba Tenjini
—o  Mahonga,  Sigenu,  Tshokotsha,  Tabata, 
Mbambani,  namanye.  Ndingake  ndibonakalise 
indawo  ezixela  ukuba  imfundo  ibingu  moya 
onzulu wo Mahonga no Sigenu. Endingati ngexa 
apa  ekwakubonakala  imfundo  ingati  ililile  ezi 
Simnareni,  ati  lomadoda  ngokunxanelwa 
imfundo etyulu abalahla ouyana bawo nentombi 
zabo,  abaweza  ulwandle.  Nokuba  akubangako 
siqamo  sihle,  kodwa  indawo  yokuba  imfundo 
ibazalise  ingcinga  zabo—ibalulekile 
ngemfundwana  epela  ko  Standard  V,  kodwa 
iyileyo  enokumenza  umfundi  afikelele  onke 
amasango  apantsi  kwe  langa  anokufikelelwa 
ngabamhlope. Ndingateta nditi mna

ISIMEMO,
u  Sigenu  wati  ngoluvo  olushushu  wamema 
ngencwadi awazibhalela wonke umzi ontsundu 
nose  Gqili  nowakwa  Ngqika,  ndikolwa  ukuba 
wozikumbula nawe Mhleli. [Ewe, iyakunjulwa.
—  EDITOR IMVO.] Wayesiti mauhlangane umzi 
ube  yimbumba  yamanyama  kwakiwe  isikolo 
esikulu  esiyakuba  sesabantsundu,  sifundise 
imfundo zonke ezipakamileyo. Bati kulomcimbi 
badibana  no  wabo  u  Mahonga,  bazama 
ukulunyanzela oluluvo esizweni. Ubhubha umfo 
ka Sigenu ebeseleke watumela umfana ne letter 
ku Rev. P. Masiza, efuna ukuba angaba usene 
Copy anayona yena yezoncwadi zeso simemo, 
kuba  yena  ube  ngasenayo  kwelake  ikaya. 
Ndikolwa  ebeseko  namhlanje  ubengakulila 
abuye  ze  “Usiziba-Siviwa-Ngodondolo  ”  kuba 
lendlu  ebeyimele  nje  bekungengenxa  yanto 
yimbi  bekungenxa  yoluvo  abenalo  lokunga 
ingakiwa Isimnari, waye eyame indawo eligama 
hka  Warner,  ngezizatu  abezazi  kuye.  —  Hai 
ukufa  into  enga  ketiyo.—Hai  ukugqita 
kwamaxesha.—O  Tabita’(Badikazi) 
osencwadini  ye Zenzo Zaba Postile.  Batembu! 
Batembu!  Bakutinina  ukusinda  o  Mr.  Mazwi 
kwindleko  ezinjengezi  azifumene  ngoku  esiya 
Egqili kufunela unyana wake imfundo?

IMPENDULO,
Isimnari,  makwakiwe  isimnari  ngale  mali 
yesisikumbuzo sika Warner, eyakuba kundawo 
engabonwa ngumzi wase Batenjini. — Akuvela 
pina  amagqweta  (Attorney),  i  Clerk.  Imantyi, 
Abafundisi.  Abangabongameli!  Ezintlobo  - 
ntlobo  zonke  zakuzalwa  yilo  Simnari 
emayakiwe, iqalwe ngomhla we 9 April lo.

GRAAFF REINET.

UNYULO LWE COUNCIL.

Usuku  lwe  7  March,  yimini  eyayimiswe 
ngesaziso  ukuba yimini  yokunyula pakati  kwe 
candidates  ezintandatu  amalungu  amatatu  kwi 
Diet.  No.  1.  Graaff  Reinet.  Pakati  kwezi 
candidate abangengabo abe Bond batatu Neser, 
Maasdorp,  no  Auret,  abecala  le  Bond 
bakwabatatu,  Liebenberg,  Smook  no  Joubert. 
Ngalemini  siyixelileyo  u  Mr.  Maasdorp 
wakutshwa ngu Liebenberg ngenani lama Bhulu, 
ate  kanti  evota-nje  alibele  ukuhlaula  amatyala 
awo kwi Council nge , siqendu 18 kumteto 40 of 
1889. Ngenxa yoku, kuhle idabi ematyaleni (nge 
25th Inst, pambi kwe ngwevu ka Ayliff), elibange 
ukuba zisikwe ezovoti, abake ngoko angene onke 
amalungu  ecala  elingaponoshono  kwe  Bond. 
Asazi  nto  kakulu  ngalamadodana  ngapandle 
kokuba  sazi  okokuba  ngamadoda  angavaniyo 
nomoya  we  Bond  nokokuba  angamadoda  “ 
afanelekileyo  kwindawo  efanelekileyo.”  O 
Maasdorp  no  Auret  ziziteti  ezazekayo,  nesiya 
kuzinqwenelela  ukuzibona  pakati  kwabaya 
kunyulelelwa  i  Palamente  ngenye  imini.  Into 
elusizi  kukungabonakali  kwamagama 
abantsundu  kwi  list  zabavoti  ngapandle 
kwamagama ambalwa kupela.

AMABALANA.
Tea-Meeting.—Siva  ukuba  i  tea-meeting 

eyayenziwe  kwi  Ramente  ka Mr.  Compaan 
ngomhla  wake  wokuzalisa  amashumi  amabini 
(25)  anesihlanu  iminyaka  engumalusi  wale 
Ramente,  yangenisa  £23.  Kwakuhle 
ngokubonakala  kwaba  fundisi  bamahlelo-
ngamahlelo. Usapo  lwe Church epetwe ngu Mr. 
Momoti  Iwavuma nge afternoon yemini elande- 
layo, Iwatsho ngento emnandi.—Fruit.  Imifuno 
ngoku  iyapela.  kubonakala  ukuba  ikakulu 
yonakaliswe bubuninzi bemvula.  Noko isekoyo 
idiliya,  inkoliso  yayo  iyapekwa  ngama  Bhulu 
ukwenza i “ Mos ” nditeta ke lonto yinto ongafika 
kunxila  nomntana,  ndingasateti  ngaba 
ngamankazana. — Amatyala. Maninzi amatyala 
ayakutetwa  yi  Jaji  ekayapa  ngenyanga  ezayo, 
ngokukodwa  awo  “busela,”  kuko  nawo  “ 
kudlwengula” neloku “ bulala.” Kuya kuhlala i 
Jaji President yase Kimberley.

AMATEMPILE.—Sifumene  udaba  ku  Mr. 
Wauchope u Nobhala we Komiti yama Tempile 
ase  Maxhoseni,  lokuba  ngomhla  we 11 April, 
1890, ngolwesi-Hlanu, kuya kubako intlanganiso 
ya Batunywa be Tempile zase Maxhoseni kwa 
Mr.  Mbem  Njikelana,  e  Debe  Elipezulu.  lya 
kungena ngexesha le 11 kusasa. Zonke i Tempile 
zeli  lase  Maxhoseni  kufuneka  zitumele 
Abatunywa  kalo  ntlanganiso;  leyo  naleyo  i 
Tempile  Itumele  amadoda  amabini.  Umcimhi 
oya  kuxoxwa  kona  ngomalunga  nokumiewa 
Kwindlu Enkulu  (Grand  Temple)  yase  ??? 
Izigqibo  zale  ntlanganieo  ziya  kutunyelwa 
kwintlanganiso  enkulu  eyakuba  se  Bhayi  ngo 
July lo uzayo. Ikomiti yalo mcimbi ngo Revs. P. 
J. Mzimba no E. Makiwane, Messrs. J. K. Bokwe 
no I. Wauchope.

Pastor—Mrs. Jones, have you ever reflected 
that in the course of time you, too, must join the 
silent majority P Mr. Smith —That’s so, parson ; 
and I kinder wish you’d impress on her that she 
ought to be practising for it now

SIVE SABONA.

Ipepa lase Mtata libalisa ngenamba eku tiwa 
ibulewe  Emzimkulu  kumasimi  abantu  base 
Clydesdale.  Kumzuzu  abantu  bemana  beteta 
ngenamba  ezimbini  eziman’  ukubonwa 
kulamasimi ase mlanjeni, kodwa azide zibhaqwe 
ngamapulo  ake  azipumele.  Kodwa  kute 
ngomnye umso wacota umlungu otile ekuseni 
wayifumana  izisongile,  wabamba  ngehalise. 
Izibhije-yazibhija yada yalala ngokungati  idle. 
Utume  umntu  omnyama  ukuba  ayitwale 
ukugoduka;  woyike esiti  blaze  ibe  ife  isiduli. 
Uyile  umlungu  wayitabata,  ebonisa  ukuba 
igqibele  wahamba  umganyana  wabuya 
wayinikela umfo lowo. Kute xa kupipipi weva 
ngesikalo  kanti  seyimbambe  ngengqwiniba. 
Ubaleke  nayo  yada  yawa  yabuya  yadutyulwa 
wayicana entloko ngoku kwapela. Iqangqululwe 
aseselele  kona  amagqira  amnyama  ukufuna 
inyongo.

Ingxelo  yentlanganiso  yo  Manyano  nge 
Mfundo  eyayise  Mgwali,  kokona 
siyitunyelwayo ngu M’bhali Oncedayo. Pakati 
kwento  eninzi  etetiweyo  sinezwi  esinga’enza 
ngesikalazo  esenziwa  ngo  “xakalashe  ”  bo 
Manyano, mayelana nencito yo Mgcini- Ndyebo 
nge  zaziso  kwi  Mvo.  Ayixelwa  eyona  nto 
yangenisa " ubuxakalashe ” emhlabeni. Kodwa 
kungumangaliso  ukuba  intlanganiso  engxelo 
zitabata  isituba  esibanzi  kunene  kwelipepa, 
irorele  incito  yesheleni  ngantlanu  ngezaziso 
zayo  kwi  Mvo.  Ukuba  kubonakala  kulungile 
emehlweni  oxakalashe  bomanyano  ukuba 
kumelwane emmangweni lu Manyano ne Mvo, 
kulungile  nayo  IMVO ayisakuzisa  so  ingxelo 
Zomanyano.  Ayisakwanelisa  bani  into  leyo. 
Incito  engezaziso  iluncedo  Kumanyano,  yaye 
ikwaluncedwana nakwi Mvo. Konakala ntonina 
ke?

Abanye  bayaku  xakeka  mhlaimbi  lilizwi 
elingene  kweli  capaza  lingentla  eliteta  ngo 
xakalashe  bentlanganiso,  nomoya 
oxakalashileyo.  Singa  singenza  amazwi 
amafutshane  okucacisa  igama elo.  Kuti  ngale 
ngxokozelo yase Bhai ngo Mbuliso wakona we 
Ruluneli,  kubonakale  ukuba  umpembi, 
nom’baseli,  nomniniyo,  ngum’bhaleli  apa 
ozibalule ngokurora nakwinto ebingabonakalele 
kuba  ingarorelwa.  Siyiva  ngoku  yonke  impi 
erora ngetuba elinjalo, nekhataza umzi, selesiti 
amadodana  ngoxakalashe.  Into  yokuba  igama 
ibilelomntu,  liseligena  entetweni  ihlala  ibako 
nakweyama Ngesi  inteto.  Igama apa kwinteto 
yama  Ngesi  elingu  boycott,  boycotted, 
boycotting, latatyatelwa kwinene elingu Captain 
Boy.  cott  ngento  eyenziwa  kuye;  ngoku 
ungalifumana nase ntetweni endilekileyo yama 
Ngesi.  Lifun’ukuti  lingene  ngokunjalo 
entetweni neli lika xakalashe.

Lencwadi,  ingomcimbi  ofanele  ingqondo 
zamawetu, siyiyekela ukuba izitetele: — Mhleli,
—Ndingomnye wabancinane ongazidli ngokuti 
ndiyinto  endiyiyo,  kodwa  yona  inyaniso 
inokuhamba  ngendlela  yayo.  Ndite  ndakuva 
ngomcimbi  we  Komiti  yase  Debe, 
ndiwuqwalasele  kumanqaku  ka  “Sive 
Sabona,”—andikuchasile  ukuhanjiswa 
kwendaba  neziroro,  kodwa  umbuzo  wain 
nangu  :—Lipina  elipepa  nizakungenisa  ngalo 
iziroro no “ kwaziswa likomkulu.” Ndisitsho nje 
wonke ubani owamkela IMVO nongayamkeliyo 
iziroro yeyona nto ibanzi ngapezu kokulandisa 
ipepa.  Ukuba  sifuna  ukuba  sisizwe,  zona 
incwadi  ezimbini  masizingene  ngemiqolo 
yonke. (a) Incwadi yelizwi lika Tixo esilungisela 
izwe  elizayo  xa  sazamkela  ingxelo  zayo.  (b) 
Ipepa  lendaba  ngokwalentlalo  yangoku akuko 
nto injengalo. Watsho umfo famlibe, Yandisani 
ipepa ngokungenisa abantu, ukuze sibe sisizwe. 
Kanikangele  onyawo-ntle  baka  basibalisela 
ngehambo zabo ezayola nase mxhelweni, ekute 
kwabonakala ukuba kuko izifundo ezingamnika 
ingqondo  umfundi,  baye  bebaninzi 
abangebebilisa  njengonyawontle  abo,  ngenxa 
yobuncinane  bepepa  abanako. 
Lengxushungxushu yama Bhulu asiyamfeketo. 
alwa ejonge indawo yesipelo sokoyisa. Ngoko 
nawe musa ukuma ndaweninye yandisa ipepa 
ngalandlela  ilula.  Uxolo  Mhleli  ngesisituba 
singaka. Owako— E. J. ZAULA, Goshen, March 
1890.

Siyavuyiswa  kubona  kuko  intshukumo 
etembisayo kumandla wakwa Qoboqobo. Siba 
ngafumana  ncwadi  ivela  kona  ibe  yeteta 
ngomnyadala  wezikolo  ekuculeni. 
Eyokugqibela  yengobuse  Rabhula  kuvumisa 
Otitshala  Nyosi,  Mjodi  no  Miss  Meyrle. 
Ihambiseke  ngokwanelisayo  kwabebeko 
ngokokude  abanye  bazive  benyanzelwa 
luluvo  ;wabo  ukuba  bavave  intsapo 
ngamabhaso.  Asiboni  kulunga  kutyulu  kuya 
kuveliswa  kuwanekela  umzi  ingxelo  ende 
kunene  esiyitunyelwe  ngumhlobo  u  Mr.  D. 
Gcilishe,  esimbulelayo  ngokusazisa  into 
zebambiselo  pambili  kwezo  zipaluka  amele 
zona.

IJAJI E KOMANI. — Yayihleli ngolwesi- Hlanu, 
21 March, u Mr. H. T. Tamplin elele Nkosazana. 
— O Gontso no Matrot ngokugqoboza ivenkile 
ka Mr. G. A. Skipwith e Macibini, nokuba kona 
amaso  nemali.  U  Matros  ukululwe  u  Gontso 
wanikwa ikati ezi 15 kwayoko.—U Mina Koyi  
ngokunqhina ubuxoki kwityala loyise elalingo 
May  1889.  Ugwetyelwe  ukuhlala  kwindlu 
yengqeqesho  iminyaka  2.—U  Green  umalusi 
wo Mxhosa  ngokudlwengula  u  Nomapanga  e 
Talika.  Iminyaka  yentombazana  yeyise  14. 
Unikwe  iminyaka  2  esebenza  nzima.—U 
Mhlahleni ngokuba ibhokwe ezisixenxe e Glen 
Grey.  Ukululwe  ngokusweleka  kobunqhina 
obaneleyo.—U Tukwapi ngokubulala u Manabi, 
e  Glen  Grey-  Umelwe  ngu  Mr.  Burke, 
wakululeka.—U  Twabu .’ngokuba igusha zika 
Johannes  Scholtz  e  Katikati.  Iminyaka  2 
esebenza  nzima.  Abanye  ababini  awayezitate 
kunye nabo igusha nanamhla abakafunyanwa.—
U  Pambisi ngokutshisa  izita  zika  Benjamin 
Gravatt  e  Katikati.  Ukululwe  —U  Matyala 
ngobudlwengu,  owayemelwe  nge  £10,  ate 
akubizwa akabiko. Kukutshwe umteto wokuba 
ayokufunwa abanjwe. — U Matella ngokuba £5 
zika Wilson sokubuye ambete. Unikwe inyanga 
6,  kungenjalo  ablaule  £10.  —U  Gyotha, 
ngokubulala  u  Cingi  ngengozi  ku  Kundulu 
kudala,  wabaleka  entolongweni  Ulivumile 
ityala. Iminyaka 2 esebenza nzima.

    ABALIMI NA BARWEBI.
E  Bhai  uboya  obuhlanjwe  emlanjeni 

buhamba kwi 8d. ne 9 12d. obulungileyo, obude 
bagqita  buhamba  kwi  10d.  ne  11d.; 
obungahlanjwanga buhamba kwi 4 12d. ne 7 
1/2d. E Qonce obungavaswanga budla i 41/2d.

E QONCE (March 29.)

Amaqanda—1/6 to 1/9 ½ ngedazini 
Ihabile—2/6 to 8/3 ngekulu Itapile
—4/6 to 13/6 ngenxhowa Umbona
—7/6 to 8/ ngekulu 
Irasi—8/9 ngekulu
Inkuku—1/ to 1/7 inye
Isemile—4/ to 4/6 ngenxhowa 
Oranise—3/7 lilinye
Umgubo—22/ ngekulu 
Imbotyi—14/ ngekulu 
Inkuni—8/ to 40/ ngeflara

E-KOKSTAD (22 March.

Umgubo—27/ to 30/6 ngenxhowa 
Amaqanda—1/3 to 1/6 ngedazini 
Inkuku—1/ to 1/3 inye 
Ihabile—2|d to 3/ ngezitungu Inkuni
—22/ to 35/ ngeflara Umbona—14/ 
to 15/ ngenxhowa Ihabile—12/ to 
16/ „
Itapile—6/ to 8/6 „

A priest was once called upon to pray over the 
barren fields of his parishioners. He passed from 
sue enclosure to another, and pronounced his 
benediction  until  he  came  to  a  most 
unpromising case. He surveyed the sterile acres 
in despair. “ Ah ! " said he, “ brethren—no use 
to pray here—this needs manure.”
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ALTHOUGH we cannot hope to add 

to  the  handsome way  in  which  Mr. 
CHALMERS’S services  have  been 
referred  to  by  our  local 
contemporaries,  still  it  would  ill 
become us to maintain silence on this 
the occasion of his retirement from the 
public service. The services rendered 
by  Mr.  W.  B.  CHALMERS to  this 
country  have  been  of  a  signal  kind, 
and,  as  recounted  by  ''Kilpin,”  they 
have been performed over a vast area 
embracing  the  Colony  as  a  whole. 
Throughout,  their  marked 
characteristic  has  been 
conscientiousness  and  devotion  to 
duty.
Happily  we  are  not  called  upon  to 
enlarge on Mr. CHALMERS’S discharge 
of  duties  in  the  distant  parts  of  the 
Colony  in  the  far  west.  The  calm, 
careful  manner  in  which  they  have 
been done is highly spoken of by our 
English  contemporaries.  But  Mr. 
CHALMERS’S forte has, we venture to 
say, been the question of questions in 
South Africa—
the administration of  Native Affairs. 
Of him it can be said, with an emphasis 
which  would  be  unwarrantable  if 
applied to very many who aspire to be, 
and have been popularly recognised as 
authorities
on  Native  matters,—he  thoroughly 
understood  Native  feeling.  His 
conspicuous  success  as  an 
administrator  of  Native  affairs  is 
mainly attributable to this main and all 
important qualification. The result has 
been  that  he  has  succeeded  in  an 
especial  degree  in  winning  the 
confidence and affection of the entire 
Native population of this land, whose 
benediction  and  good  wishes  will 
follow  him  into  his  well-earned 
retirement The
prospect  which is  before  our  people 
who are to lose his influence, counsel, 
and sympathy in the active service of 
the  country  is  one  that  they  deeply 
mourn.  We  sincerely  endorse  and 
adopt  the  matchless  language of  the 
Cape Mercury, with which we wish to 
draw these remarks to a close, when it 
says :—

It  is  no  exaggeration  to  say  that  in  every 
capacity he has been the beau ideal of a Civil 
Servant. In no spirit of fulsome flattery we 
state our conviction that Mr. Chalmers is one 
of  the  most  valuable  officials  that  ever 
administered  the  affairs  of  government  in 
South Africa. No words of ours are wanted to 
afford proof that during his terms of official 
life in town and division he has won the deep 
respect of all. As
Civil  Commissioner  he  has  blamelessly 
controlled the various duties coming under 
that  department of his office ;  as Resident 
Magistrate  he  has  become  proverbial  for 
inflexible justice, tempered with the quality 
of  mercy.  The  Natives,  and  their  name  is 
legion, who had to appear before him in his 
latter  capacity,  have  seldom,  if  ever, 
questioned  the  justice  of  the  punishment 
meted out to them, and by this section of the 
populace he has long been regarded

with snob respect  and honour as is  given by 
them  to  those  officials  only  whom  they 
thoroughly know and implicitly trust. And now, 
amid  the  sincere  regrets  of  all  classes,  Mr. 
Chalmers has relinquished the duties and the 
burdens  of  his  responsible  position,  and  is 
entering upon a period of well-earned rest. That 
much blessing and prosperity may attend him 
and his family is the heartfelt wish and prayer of 
all who know, and, consequently, esteem him.

Mr.  CHALMERS has,  we  understand, 
decided to take up his residence in East 
London.

Notes of Current Events.
WE observe  that  among the  draft 

measures to be submitted before the 
forthcoming session of the Free State 
Volksraad is one to tax the labourers at 
the mining centres within that state. 
We had thought that the Natives were 
sufficiently taxed in the Free State in all 
conscience. Especially as the Govern-
ment  attempted nothing to  improve 
their lot in return for their taxes; and it 
is  simply  monstrous  in  the  face  of 
these  facts  to  proceed  to  tax  the 
miserable  pittances  of  Native 
labourers in mines. The only effect of 
the  measure  will  be  to  drive  Native 
labour from the Free State. And for this 
the  Government  will  have  itself  to 
thank.

IN connexion  with  the  Uitenhage 
election,  we  may  mention  that  the 
nomination  came  off  on  Friday  last,— 
General  Nixon,  Mr.  John  Birch,  and  Mr. 
James S. Reed being the gentlemen placed 
before  the  electors.  Mr.  John  W.  Grewar, 
whose candidature we had preferred to that 
of General Nixon, whose past Parliamentary 
career  was  a  dismal  failure,  had 
unaccountably withdrawn on the eve of the 
nomination, but, jealous of the credit of the 
constituency in leaving the field open to a 
proved
political nonentity like the General, Mr. Birch 
and Mr. Reed came forward. After the show 
of bands,  which was in favour of  General 
Nixon, Mr. Birch 
withdrew in favour of Mr. Reed. The contest 
is to take place on the 11th April.

AFTER the  nomination  the  candidates 
proceeded to address the audience. As was 
expected  the  General  gave  some  weak 
fragmentary  observations  on  the  Graaff 
Reinet extension, and the delimitation of the 
Uitenhage division to the advantage of Port 
Elizabeth and concluded by remarking that 
Uitenhage  abounded  in  minerals,  and 
should be
made a manufacturing town. The address is 
far  from  calculated  to  enhance  the 
reputation of the General in the eyes of the 
electors,  and  with  his  past  Parliamentary 
record,  he  should  not  succeed  in  getting 
much  support  outside  the  circle  of 
enthusiasts  who  coax  him  forward  for 
reasons  which  are  certainly  not  clear  to 
disinterested men.

MR JAMES REED’S views were certainly not 
known  to  us  until  be  gave  expression  to 
them at nomination. His opening statement 
that he was a
moderate supporter of the Ministry, and the 
remarks on the Railway question, the  police 
forces, the re-distribution of seats and his 
judicious  reference  to  matters  relative  to 
local Government, show that 
he  is  a  gentleman  who  takes  a 
comprehensive view of questions of public 
interest.  On  education  he  would  support 
education so long as it was not one-sided, 
and was for equal rights to  all parties. If this 
is a counterblast to Mr. Theron’s statement 
at the Somerset East Bond dinner, we bail it 
with much 
gratification.  In  any case Mr.  Reed shows 
himself to posses the materials  of making a 
good representative, and if ' brains went for 
anything  with  the  electors  he  should 
succeed. His credentials 
are  certainly  superior  to  those  of  the 
General,  whose  mode  of  representing  a 
constituency attracted the attention of  the 
whole country during the lifetime of
the previous Parliament.

CURRENT OPINION.
THE Port  Elizabeth  Telegraph speaks 

favourably  of  the  idea  of  issuing  the 
Governor’s  portrait  in  connexion  with 
Imvo. It says: The proprietors of the
Kafir newspaper Imvo have presented to 
each subscriber a well executed portrait 
of  Governor  Loch.  The  act  is  a  very 
graceful one and a very grateful one to 
boot especially when it is stated that
“  the novelty  of  the step may serve to 
deepen  (if  possible)  the  sentiment  of 
loyalty and devotion of our people to the 
institutions of which His Excellency is,  in 
Her Most Gracious Majesty the 
Queen’s  stead,  the  visible  symbol  and 
embodiment.” Encouraged by success —
and  well-merited  success—the  Imvo is 
starting a series of portraits of popular 
colonists  with  brief  narratives  in 
connection with their histories.

ON the  debate  brought  on  by  Mr. 
Bekker’s proposal to render it impossible 
for any coloured man to be nominated as 
a member of the Colonial Parliament the 
Somerset  Budget observes  :—That  any 
member of the Bond in his sober senses 
should for a moment imagine it possible 
that such a resolution, even if carried by 
the unanimous vote of Congress, would 
receive  the smallest  amount of  serious 
consideration from those with whom it 
would rest to alter our consti- 

 tution in accordance with the resolution, is 
of course inconceivable, and the proposition 
can  therefore,  apparently,  only  be  due to 
pure “ cussedness.” That any member of the 
Bond at this day could, if he really did so, 
expect  to  carry  such  a  resolution  by  a 
majority  in  Congress,  shows  bow little  he 
can appreciate the
general wisdom of the body of which he was 
member.  Such expectation,  even   on the 
part of the most ignorant member    of the 
Congress, would be surprising. But what are 
we to say of  the spirit  which dictated the 
speech  of  Mr.  van  Minnen?  We  are  not 
personally acquainted with that gentleman, 
but  we  believe  he  is  a  Hollander  and  we 
know—
from  his  speech  at  the  dinner  on  the 
previous  evening—that  he is  an  educated 
man. Yet we can only say that as we listened 
to his utterances on Saturday evening we 
could only blush that he could claim to be of 
the same colour as ourselves!  We are not 
negrophilists in the ordinary acceptation of 
that term ; we are no supporters of a system 
which would attempt to accomplish with the 
Natives in half a century that which it has 
taken a thousand years to accomplish with 
our own, but we can only say that
we have personally known even what would 
be called uneducated Kafirs, true to Nature’s 
gentlemen,  with  whom  we  would  a 
thousand  times  rather  shake  hands  than 
with a man who could be
guilty of the brutal utterrances of this van 
Minnen.  It  only  shows  how  under  a  thin 
veneer of civilisation a man may yet remain 
an utter barbarian. Such a man either does 
not believe in a Creator, or he grossly insults 
Him whom he does believe in. “ The meanest 
white man, no matter how low he may have 
fallen,
is  yet  infinitely  above  the  most  civilized 
Native.”  How low a man must have fallen 
before  he  could  give  utterance  to  such  a 
sentiment  he may probably never  himself 
personally appreciate in this world ; but we 
may safely prophecy for him a considerable 
surprise when he comes into the next 1

ADVERTING to the colour question as raised 
by the discussion at the Bond Congress, 
the  Kaffrarian  Watchman  writes:—Tbe 
Chairman then put the amendment—that 
the Congress pass on to the next subject—
and  it  was  carried  without  a  single 
dissentient. We are glad to see the Bond 
dealing with the matter in this sensible and 
practical  way.  The tenor of the speeches 
which determined this  decision indicates 
that there is a very clear recognition on the 
part  of  an  influential  section  of  Dutch 
speaking  colonists  of  the  democratic 
character  of  the  institutions  conferred 
upon this Colony by its Constitution, and 
that it is utterly useless to expect that; so 
long  as  the  Colony  remains  British,  that 
character will be lost. We have on a former 
occasion drawn attention to the necessity 
for making this recognition, because it will 
prevent many suggestions not  in  accord 
with the fundamental idea being brought 
forward and it will force both White men 
and  Black  men  to  realize  their 
responsibilities......Every  native  man,  duly 
qualified for the franchise,  who seeks to 
become and is registered as a voter is at 
once ranged on the side of law and order 
and has a direct interest in maintaining the 
institutions of the country.
THE Queen’s Town Free Press condemns the 
resolution of the Bond Congress dealing 
with the eviction of Natives from Glen Grey, 
and concludes an article on the subject as 
follows There is nothing to be gained by 
constantly irritating the Natives, but rather 
much to be readed from a people whose 
confidence we desire, so that we may assist 
them  in  the  advancement  of  civilization, 
and  raise  them  from  the  depths  of 
barbirism.  We  have  no  doubt  as  to  the 
result of the Glen Grey question if brought 
before Parliament., but we don’t want to 
hear
any  more  about  it  in  our  Houses  of 
Legislature.  It  this constant year by year 
agitation is going to be the Bond motto, 
then we shall be forced to fight them and 
have the matter once and for all set at rest, 
which  can  be  done  by  granting  either 
individual titles, or a tribal tital as security 
against any adverse circumstances in the 
future administration of the Government.

IN connexion with discussions (at the Bond 
Congress observes the  Cape Mercury) on 
Native  affairs  Messrs  van  Minnen  and 
Hawkins delivered their souls in the bad 
old swashbuckling fashion, their remarks 
being more characterised by unreasoning 
hate  and  prejudice  against  the  “  zwaart 
schepeel ” than by profundity of thought 
and skill  in logic.  We commend to these 
gentlemen the study of a saying by an old 
Greek sage to the effect that “ man bas two 
ears and one tongue in order that he may 
hear twice before he speaks once.” Such 
statements as that made by the former:“ 
civilization only made the Kafir show
bis barbarism and brutality  eighty times 
more,” can only have the effect of making 
the speaker ridiculous. Mr. Theron, one of 
the “ progressives ” among the Bondsmen, 
in protesting against such
vapid outpourings, expressed a hope that 
Mr.  van  Minnen’s  speech  would  not  be 
published  by  the  reporters,  as  such  a 
course would do the Afrikander Bond an 
infinite amount of harm. The speaker of 
such rhodomontado ought to be pilloried 
by  having  his  remarks  circulated  by  the 
public press, and we are thankful to find 
that the Congress emphatically disavowed 
such ideas.
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THE HERSCHEL TEACHERS' ASSOCIATION

A  MEETING of the above will be held at
Bensonvale Institution on the 9th of

April, Members are requested to attend.
Discussions : Rev. W. Hurt, President, will
deliver an Annual Address ; Mr. J. Kumalo,
will read a Paper; Messrs. P. S. Kuze and
D. T. Matsepe are leaders in a Debate.

J, J. JABAVU,
33490 Hon. Secretary.

  J. W. GARRETT & CO.
ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO!

  Intlanganiso yo Titshala.
K UYAKUBAKO intlanganiso yo Titshala ku 

Bengu kusasa ngo April 8th,
1890

J. M. DWANE,
Seplan.—33490

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka MARCH.

U KWINDLA.
—

I MBALI ye Tswele Elikulu, Imigusho,
i  Beet,  Turnip,  nemifunwana  yonke 

ingahlwayelwa.  Zonke  imbali  ze  Hypoxia, 
Ixia, Sparaxis, Freesia, nezinye intyantyambo 
zase Kapa ezingcambu zinqhukuva, ne Pansy, 
Carnation, Stock, Dianthus, Godetia, Larkspur, 
nezinye intyantyambo ezilnkuni, nezingafiyo.

          -UBUSIKA NENTLAKOHLAZA-

IMIPOMPO ENENTYANTYAMBO.
ENJENGE

Narcissus, Snowdrop, Freesia
Anemone, Sparaxis, Tulip, Iris,

Ranunculus, Lachenalia,
Babiana, njalo-njalo.

      MAZIMILISELWE..

     E (CACADU) LADY FRERE,

BANOVUYOKAZI olukulu ukushumayela okokuba lamzi mdala wazekayo
ka J. A. BARAGWANATH, bautabatile, bazimisele ke ukuwenza ube
yinto ngemihla engapambili obuyiyo ebantwini ngemihla edluleyo.

Siyatemba ke ukuba abatengi abadala basaya kusixhasa, basiucede emizameni 
yetu ukuwenza lomzi obe nguwo kanye, angati umntu afumane yonke into ayifunayo 
ngama XABISO anjengawa se Komani, napi napi.

Umxholo wetu woba ku “  Bekizito.”  Impahla iyi  FIRST-CLASS  amanani 
asezantsi.

Njengokuba le  venkile  yetu ikakulu iyeyabantsundu,  sizimisele  ngokukodwa, 
ukuba ama KRISTU, naba BOMVU zebeze kuti beqinisekile ukwaneliswa.

IMPAHLA  YETU  ININZI,  INTSHA  ingubo  zefishini  zokugqibela, 
kwezelokwe  zitofu,  Iprinti,  ingubo  ezinde,  Izambuleli,  ezangapantsi,  amaqhosha, 
Izandla, Ikaliko, Iminqwazi, Ijersey, lalstars, Iflaneli, masesisiti into yonke. Kwane 
kofu, swekile,  sepa, tweya, njalo-njalo, Iziblangu, Isali,  Iblankete, Isuti  zamadoda, 
Ibhatyi, Ibhulukwe, Ihempe, Idyasi, Iminqwazi, Ikausi nezinye.

NGOKUBALULEKILEYO—Ngemitshato  yabantsundu 
sizilungiselele ukuzamkela i odolo ze lokwe zokutshata. Izigqubutelo,  
intyantyambo sikufungela ukumlingana, uhlobo, nobutshipu.

Konikwa  awona  manani  apakamileyo  OBOYA, 
UKUDLA, ne MFELE, njalo njalo.

J. W. GARRETT & CO.,

LADY FRERE.
BON MARCHE!

    W. & C. GOWIE,
GRAHAM’S TOWN.

LAMAYEZA

[Apo Kutengiswa impahla entle ngamanani
angemakulu],

GRAHAM’STOWN

ADUME KUNENE,

Saneke Ityali ezitshipu kanye, ifishini ezona zintsha, ziqala kwi 3/- inye, Ikaliko 
Emhlope ne Brown, iqala 2 ½ d. yd.
Amicako etungelwa kwi Blanket, iqala 4 ¾ d. yd.
Ezona Ntlobo zintsha ze Print, 3d., 4d., ne 6d. yd.
Iqiya ze Keshemiya. Ezimnyama nezamanye amabala 1/- inye.
Iblanket zoboya ziqala 51- inye.
Amabhayi 21- lilinye; i Cotton Sheets 116 inye.

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo,
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo

enzelwa  zona;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  noku 
ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobu pantsi bexabiso 
lawo; ngenxa yokucoceka ekwenziweni kwawo; ngenxa 
yokungabi  nasikwa setyefu;  nangenxa yokuba euziwe 
ngemifuno engqinwayo ukuba ingamayeza.

                UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
sikatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

      UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.

   UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 

Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha, ukutyabuka, ezinye.

   UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana. 
nezabantwana.

     UMATINTELA (Antispasmodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye 
inkatazo.

    UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza elilunge kunene kwisifo zokuba butataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI (Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa 

nezilonda njalo njalo.

   YONKE IMPAHLA YABATSHAKAZI ! !
I  Dress zenziwa apa,  ngezona ndlela  zigqitiseleyo,  yi  Ledi  esand’ 

ukuvela e-England.

INGUBO ZAMADODA.
IBHULUKWE ZE KODI, ziqala 5s. inye.
IBHATYI ZE KODI, ziqala 10s. inye.
IBHULUKWE ZE STOFU (Tweed), ziqala 2s. l1d. inye.
IBHATYI ZE STOFU, ziqala 6s. inye.
ISUTI Emhlalayo umfana ifishini entsha, 21s.
IHEMPE, 1s. inye.

Oze kutenga apa ngokwalatiswa yi “ Mvo ” maze akuxele oko. Ukuba utenge  
ngexabiso eligqite kwi ponti enye (E1), uyakubuye ayinikwe isheleni ngeponti nganye.

       JOHN W. BAYES & CO.,

                                    Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

                                                    GRAHAM’S TOWN

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

V. DOLD & CO.,
IGUDIBA (Emolientine).

Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenziswa  nell  kutiwa  “  Lelona  ”  xa  isifo 

soku'namba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
ngokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana 
nezitofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa 
ngokufezekileyo  akaze  angapilisi  lamayeza. 
Ngekungabiko  kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo 
lamayeza esirweqe sokulumkela okungekehli.

Akandwa  enziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguye nge 
bhokisi  nange  Bhotile  nangamagosa  ake  kwinkoliso 
yedolopu zale  Koloni  yonke,  e  Natal,  e  Free  State,  e 
Transvaal, nase Indiya.

B ATENGA yonke into NGEMPAHLA nange CASH.
Banempahla eninzi, enoncedo, e TSHIPU.

Pambi kokuba utenge kwezinye indawo kawuye kuvela kwa
V. DOLD & CO.

Abatenga nge CASH bayapulelwa kakuhle.

Ololiwe Bekomkulu lase Kapa.—Isebe lase Maxoseni.

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce— Dyer & Dyer, Malcomess & Co., E 
Drummond A Co.
E' Ngqamakive—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini—E. Wells.
E Dikeni—'R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon ACo.
Engqusha—W. A. Younir. K q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort  kwa Nogqala

Isaziso sika Rulumente Ko. 
123,1890.

Attorney-General’s Office, Cape of 
Good Hope, 3rd February, 1890.

KUYAZISWA ngokwe sishumayelo
No. 30 sanambla okokuba Amatyala 
e-Jaji ayaku hlala kwindawo 
ezilandelayo ngemihla 
ezakukankanywa emva koku, ziqala 
ngo 9 o’clock
kusasa yonke imihla, eyile :—
KWELASE MA XHOSENI.

E Tinara,ngolwesi-Bini,4 March, 1890
E Bhayi, ngolwesi-Ne, 6 March.
E Qonce, ngo-Mvulo, 17 March.
E Komani, ngolwesi-Hlanu, 21 March.
E Dordrecht, ngolwesi-Tatu, 26 March.
E Alvani, ngolwesi-Hlanu, 28 March.
E Rakesdolopu, ngo-Mvulo, 31 March.
E Monti (East London). ngolwesi-
Tatu, 2 April. '
E Gcuwa, ngolwesi-Bini, 8 April.
E Cala, ngo-Mgqibelo, 12 April.
E Mtata, ngolwesitatu, 16 April.
E Kokstad, ngolwesi-Tatu, 23 April.
E Bofolo, ngolwesi-Hlanu, 9 May.
E Nyara, ngo-Mvulo, 12 May.

Kanamanjazo kuyaziswa ukuba xa
sukuba i-Jaji ite yatinteleka ngesizatu
ebesingazeki  ukuqala  amatyala 
kwezondawo  zingentla  ngalomihla 
imisiweyo, yoseiqala nangawupina umhla
efike  ngawo  kulomzi  okanye 
kwakamsinya ngangoko koyilungela.

THOMAS UPINGTON, 
Attorney-General.

   AKUKO RAFU

YE

ZINDLU.

IRAFU ibulewe. Into yonke siya 
kuyitoba kwa
BANTSUNDU. Sine mpahla 
eninzi esisayivulayo.

ABAZAKUTSHATA 
singabenzela  i  LOKWE  ne 
MINQWAZI bakufuna ukuba 
benzelwe.

Kulomsebenzi  ungentla  sina 
maledi  amabini  ngokukodwa 
okuwenza.

Ezamadoda i Suti, njalo, 
njalo, zinokusikwa aku zi 
ODOLA.

Zonke betu zipantsi' ngoku- 
balulekileyo.

  SIYIBULELE I RAFU!

   W. O. CARTER & CO.
Kingwilliamstown.

KWI VENKILE

YO KATA,

IHOLIDE ZE GOOD FRIDAY, 1890.
ITIKITI EZITSHIPU ziya kunikwa kuzo zonke Izitishi ngexesha lale holide. Ixesha

lezotikiti liyakwandiswa
Incazelo ezeleyo isezazisweni ezishicilelwe kumapepa awodwa.

T. R. PRICE, Umpatiswa.
I-ofisi Ezinkulu, East London Terminus, March, 1890.

W. LORD & CO.
ABATENGISI

BEMPAHLA—YENTSIMBI
BEMPAHLA—OZIKOMITYI
BERULUWA
BEMIPU
BEMBUMBULU, zentlobo zonko njalo njalo.

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo Zamatambo, 
Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

    J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli—
lizwe.

UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufeleni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  ezise 
Mbilini.  Ubutataka,  Intswela  butongo, 
Ubutataka  be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba, 
nent'eninzi  yezilwelwe  zama Nkazana,  njalo, 
njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela la 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi-Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

_______ ’ I
Emva kokuli sebenzisa ixesha elide selenamava 

amaninzi  umninilo,  nliyaleza  ngengqiniseko 
eliyeza  ukuba  liyayi  pilisa  inkoliso  yezifo 
zabantsundu base Afrika,  kwanale Fiva (cesina) 
yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo  sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu,  ibhotile  zisheleni  zontatu,  izele  liyeza 
elinga  tata  intsuku  ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E COOK
KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
U MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 

lamayeza abalulekileyo. - Elika

C      OOK Iyeza Lesisu Nokuxaxazo. 1/6 ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka

C         OOK  Amafuta Ezilonda Nokwekwe.- 
9d. ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK    Incindi Yezinyo.
6d. ngehotile. Oka

COOK     Umciza Westepu Sabantwana. 6d 
ngebotile.

Oka

C OOK     Umgutyana 
Wamehlo.
   6d ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ikaya Lendwendwe.
SIYAZISA ukuba Ikaya” sisaligcinile

apa e.Komani, Amagumbi, nezitale,
nentlalo yonke ilungile kakulu, ezantsi kwe-
Marike.

R.  T.  NUKUNA  &  CO., 
Calderwood Street, Queenstown.

E MARKET SQUARE,
KING WILLIAMS TOWN.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
by  HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.


